Информация для студентов III – IV курсов немецкого отделения, которые интересуются проблемами межкультурной коммуникации, перевода и немецкой фразеологии.

Если Вы хотите подготовить курсовые, а затем и дипломные работы на высоком уровне, начинайте работу сегодня. 
Во время летних каникул Вы наверняка будете читать интересную художественную литературу или будете общаться со своими сверстниками из Германии. Используйте это с оптимальной пользой для Ваших будущих курсовых и дипломных работ или научных докладов, сочетая приятное с полезным: при чтении собирайте примеры (языковой материал) по теме Вашего исследования.  При общении с немецкими коллегами  используйте их в качестве информантов для подготовки практической части Вашего будущего исследования.

Тематика курсовых и дипломных работ 

на 2010 –2011 уч. год:

По теории языка (VI семестр): 

1. Немецкие фразеологизмы с компонентом «имя собственное».

2. Немецкие фразеологизмы с компонентом – зоонимом.

3. Коллоквиальные наименования лица в современном немецком языке.

4. Лингвистические аспекты эвфемии.

5. Эвфемизмы в современной рекламе (на материале рекламных текстов современного немецкого языка).

6. Этнокультурная специфика использования наименований животных в немецком и русском языках.

7. Особенности перевода сложных существительных на русский язык (на материале новелл Ф. Дюрренматта).

8. Особенности функционирования зоонимических фразеологизмов в немецком, русском и английском языках.

По теории и практике перевода (VIII семестр):

1. Структурно-семантическая характеристика перевода рассказа М.Л. Кашниц „Das dicke Kind“.

2. Лексические и грамматические особенности перевода рассказа З. Ленца „Ein Haus aus lauter Liebe“.

3. Рассказы В. Шукшина в немецком переводе.

4. Грамматические проблемы перевода новеллы Т. Манна „Tonio Kröger“.

5. Перевод безэквивалентной лексики в рассказах В. Шукшина на немецкий язык.

6. Структурно-семантический анализ перевода на немецкий язык романа В. Распутина «Прощание с Матёрой».

Темы дипломных работ

1. Структурно-семантические особенности специальных языков (на материале подъязыка строительства и деревообработки).

2. Этностереотипы и табуированные темы в межкультурной коммуникации.

3. Политическая корректность в текстах mass media.

4. Взаимодействие имен собственных и нарицательных в номинативной системе немецкого языка.

5. Концепт «свой-чужой» в политическом дискурсе  (на материале прессы ФРГ).

6. Влияние политкорректности на язык (на материале немецкой и русской прессы).

